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1621 Juli 28 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SECRETAIRE- INTERPRETE BARTHELEMY] ROLLAND AN [ALT]

AMMANN[UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT KONRAD III . ]
ZURLAUBEN, ZUG

"Je ne pensois pas estre si heureux .que de venir revoir vostre bon pays Mais

Monsieur [ Guillaume ] de Montholon [a . o . frans . AmbassadorJ ayant sçeu

que J ' y avoyt servy feu Monsieur [ Eustache ] de R e f f u g e [ bis 1611 o.

AmbassadorJ mon bon . . . [maître ] et Vostre particulier amy m ' a faict l ' honneur

de me mander pour luy venir rendre le semblable office , Ce que J ' ay faict

d ' aultccnt plus vollontier que Je sçay qu ' il est personne de grand mérité Et

quj serviroyt très dignement sa Ma. ^e [Ludwig  XIII . ] en ces ligues s ' il
1

estoit assiste du secours qu ' ont eu ses prédécesseurs . . . [ ?] que ce def-

fault quj puisse traverser sa negotiation [ - Montholon hatte den Auftrag , die

kath . Orte zur Anerkennung des Madrileriisehen Traktates vom Jahre 1621 zu be¬

wegen .; damit sollten die Bündnerwirren beigelegt und das Veltlin an Bünden

restituiert werden - ] pour laquelle Je sçay que vous contribuez beaucoup aus-

sy bien que Monsieur [Heinrich ] R e d i n g [ - eben damals fand vom 26 . bis

28 . Juli 1621 in Luzern eine Konferenz der VIII kath . Orte - IX ausg . kath.

GL - statt ; diese wurde sowohl von Montholon als auch von Reding , nicht aber



von Zurlauben besucht - ] , Lequel se mettant a present a table avec les aut¬

res depputêz m ’a commandé de vous prier que vous vous rendiez demain a disner
S .

a Kusnac [=Küssnacht am Rigi ] distant de deux lieues d ' icy ou Jl ne manquera

de se trouver pour vous communiquer chose qu ’il ne vous peut escrire , Jl vous

supplie si vous arrivez le premier de donner ordre aux faulnes [wohl den Gast¬

wirt gemeint ] et sur -tout de faire apporter . . . de bonnes bouteilles de vin.

Je voudroyt avoir le loysir de m ’y pouvoir trouver pour vous y aller rafrai-

schir le offre de mon très humble service et vous tesmoigner que le temps n ’a

en rien diminué . . . [mon] désir et affection que J ’ay tousiour eue d ’estre
tt

1 ) 2 ) s - EA v 2 ' 216 (Nr . 191)_

3 ) Offensichtlich beabsichtigte Reding , per Schiff über den Vierwaldstätter¬
see nach Küssnacht und dann von dort nach Brunnen weiter zu reisen.
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